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TEMPORAL CHARACTERISTICS OF SIMPLE EXTENDED
SENTENCES WITH ACTANT CONTENT IN ENGLISH

This article examines the temporal characteristics of simple sentences in English. It is noted that
the study of words and sentences as the fundamental units of language is a crucial task in linguistics.
Temporality theory plays a key role in this, as it has been a significant area of linguistics for
several decades. It is established that nearly half a century ago, temporality theory emerged as one
of the most important areas of modern syntax and, despite its long tradition, remains relevant today.
1t is argued that this is due to linguists’ interest in studying sentences from a semantic perspective,
and, consequently, in describing their structure and attempting to classify their individual parts
(actants). It is determined that temporality theory'’s most important contribution lies in the study
of the planes of content and expression, their interrelationships, and the study of the compatibility
of words and sentence structure. Although the temporality of other parts of speech (nouns, adjectives,
etc.) has recently come to be discussed, the concept of temporality was originally associated with
verbal vocabulary and is still applied primarily to verbs.

This problem was chosen as the topic of this research because studying the temporal
characteristics of simple broad sentences is one of the most relevant areas of research in modern
linguistics. The aim of this study is to examine the work of local and international linguists, identify
simple broad sentences with actantial content in English based on their temporal characteristics,
and identify the most frequently used syntactic structures of English sentences (using examples from
fiction). Our research is based on works on general semantics, semantic syntax and grammatical
meaning (D. Kreissels, M. T. Chopin, V. S. Hrakovsky and others), relying on the well-known doctrine
of the absolute and relative meaning of time, as well as on studies of temporality and its semantic
features in the English language (B. Comrie, A. Fabregas and R. Marin).
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Introduction. In modern linguistics, particular
attention is paid to the study of the sentence as a
complex semantic-syntactic unit reflecting the mul-
ti-level interaction of form and content. One of the key
aspects of this analysis is the category of temporality,
which serves as an important means of representing
temporal relations in language and ensures the corre-
lation of an utterance with an objective or subjective
temporal plane. Studying the temporal characteristics
of a sentence allows for a deeper understanding of
the mechanisms by which linguistic meaning is orga-
nized and the patterns of functioning of grammatical
categories in communication.

In this context, the analysis of simple, expanded
sentences with actantial content is particularly rele-
vant, as they most clearly demonstrate the interaction
of verbal semantics, sentence structure, and temporal
meanings. Actants, as obligatory and optional partici-
pants in the situation defined by the predicate, play an
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important role in shaping the temporal interpretation
of an utterance, determining its semantic complete-
ness and communicative focus. Despite a significant
amount of research devoted to the category of tense
and the verbal system of the English language, the
temporal characteristics of simple extended senten-
ces with actantial structure remain insufficiently
systematized.

The topicality of this study stems from the need
for a comprehensive examination of temporality wit-
hin the framework of semantic syntax, taking into
account both the planes of expression and the planes
of content. Relying on the concepts of absolute and
relative tense, as well as the tenets of actantial theory,
allows for a new interpretation of the syntactic stru-
ctures of the English language and the identification
of patterns of their functioning in literary texts. Thus,
this article aims to provide an in-depth study of the
temporal characteristics of simple extended senten-
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ces with actantial content in English and contributes
to the further development of research in the field of
temporal semantics and syntax.

As we know, the verb acts as an element that
controls the entire verbal sentence and opens up
positions that need to be filled. We assume that the
number of positions depends on the meaning of the
verb, on the situation reflected by the sentence, and
each participant in the situation at the deep (semantic)
level, i.e., each actant, corresponds to one position
in the sentence. Based on the number of actants, we
distinguish verbs as one-actant, two-actant and three-
actant. Thus, we can say that the number of actants
and their roles in the situation denoted by the sentence
are “programmed” by the verb.

Task statement. The aim of this article is to analyze
the temporal characteristics of simple extended
sentences in English from a semantic-syntactic
perspective, based on the concept of temporality. The
study seeks to examine the theoretical foundations
of temporality in the works of foreign linguists,
to identify simple extended sentences with actant
structure according to their temporal features, and to
determine the most frequently used syntactic patterns
in English fiction.

Analysis of recent research and publications.
The problem of temporality has long occupied a central
place in linguistic research, as the category of tense
is a universal means of reflecting objective reality
in language. Initially, temporality was considered
primarily within the grammatical category of verb
tense, but over time, research interest shifted toward
a broader semantic and syntactic understanding of
temporal meanings. Works on general semantics and
grammar have shown that temporality is a multi-level
category realized at the morphological, syntactic, and
lexical levels of language.

Significant contributions to the development of
temporality theory were made by foreign linguists, in
particular B. Comrie [3], who proposed a distinction
between absolute and relative tense and described
in detail the ways they are expressed in the world’s
languages. In his works, tense is considered a
category closely linked to aspectuality and modality,
allowing for the analysis of verb forms in their
functional-semantic unity. A. Fabregas’s [4] research
also focuses on the semantic features of temporal
meanings, including their interaction with the
syntactic structure of the sentence and the argument
structure of the predicate. These approaches have
become the theoretical basis for analyzing the
temporal characteristics of a sentence within the
framework of semantic syntax.

In the global linguistic tradition, temporality
has been actively studied in the context of the
relationship between the planes of content and
expression. The works of D. Kreyssels, M. T. Chopin,
and other researchers are devoted to the analysis of
grammatical meaning as a result of the interaction of
formal and semantic factors. Within the framework of
these studies, the sentence is considered as a holistic
structure in which temporal meanings are formed not
only by the verb form but also by the entire set of
syntactic and lexical resources, including actantial
structure.

Particular attention in modern linguistics is given
to actantial theory, which allows for the description of
the semantic roles of situational participants and their
syntactic realization. Actants are considered essential
components of the predicative structure, influencing
the interpretation of the temporal characteristics of an
utterance. Despite the numerous studies of actantial
structure in English, the interaction of actantial
structure and temporality within simple extended
sentences remains underexplored.

Thus, an analysis of the scientific literature shows
that, despite the significant number of works devoted
to temporality, verbal system, and semantic syntax, a
comprehensive study of the temporal characteristics
of simple extended sentences with actantial content in
English remains a relevant and promising task. This
study builds on existing theoretical frameworks and
aims to fill the identified gaps in the study of this topic.

Explaining the system of actants presented above,
M. Grepl admits that his list of valences is likely to
be incomplete. Based on the analysis of all semantic
actants and their possible production from each other,
M.Grepl concludes that there are seven fundamental
actants: subject, counterparty, object, content, place,
time and quantity.

Outline of the main material of the study.
Temporality is not only an important philosophical
and linguistic category but also one of the leading
indicators of any proposal. The English proposal,
characterised by its variety in form and type, is
also distinguished by its originality and diversity of
temporal characteristics.

In this regard, a simple expanded sentence is of
particular interest. It is important to note that despite
the term “expanded” being generally accepted in
educational practice and a sufficiently extensive
and in-depth study, a cohesive understanding of
this phenomenon has not yet been observed in the
scientific community.

Temporality is one of the key parameters
characterising the actant structure. However, it is still
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unclear what governs the choice of time interpretation
in specific examples. Discussing examples like She
said she was living just outside Moscow, Gronn and
von Stechow [7, p.313] show that the past continuous
tense can be assigned relative to the time of the main
event said (relative tense) in the English language.
Time is then determined relative to the speech act
(absolute time), an acceptable model for the English
language as shown by O. Khomitsevich [6, p.27].

It should be noted that upon closer examination,
it is worth distinguishing not two, but three types of
marking in dependent clauses:

1) absolute;

2) relative;

3) with coordination of times.

In our example She said she was living just outside
London, thefirstand third types are not distinguishable.
The choice of the past continuous was living can
be explained by both absolute interpretation (“the
situation takes place before the speech act™) and tense
agreement (“the past tense was chosen because the
clause is subordinate to the main clause with the past
tense form said”’). However, constructions with the
past perfect of the type He said he had bought a car
do not fit well into strategy 1) since, in this case, the
precedence of the speech act would be sufficient to
indicate the choice of Past Simple bought. Therefore,
it should be considered that English demonstrates
precisely this strategy. 3) Past perfect is used because
the situation precedes the main one and shifts to the
past, since the past tense is used in the main clause.

Strategy 1) is used in English adverbial and relative
clauses, for example, He came when we had already
had lunch / before we had lunch. The form had lunch
does here not depend on the location in relation to the
main situation, but simply records the position of the
event before the speech act.

Our analysis confirms and develops the
achievements of previous research by A. Barentsen [2],
0. Khomitsevich [6].

However, we were able to add some additional
parameters and characteristics: for example, the
person in the main clause turned out to be relevant;
some matrix predicate modifiers; and the actual
choice of union. In addition, we have identified
some exceptions associated with time marking in
sentential constants and definitions. As it turned out,
absolute time marking is sometimes acceptable in
them too.

It should be noted that the choice of time grammar
is only one of the parameters included in a more
general opposition, which can be called “choice of
the deictic centre.” Its other elements include:
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1) choice of interpretation of temporary modifiers

2) choice of aspect gramme

3) choice of modality gramme

4) description of subject-oriented elements of
semantics (evaluative, emotional, etc.) in relation to
either the speaker or the subject of the main clause.

A question about the actantial structure of verbs

The problem under discussion is related to
semantic syntax or, to be more precise, syntactic
semantics, since syntactic valency determines the
features of the semantic functioning of verbs in texts
of different genres. First of all, it should be noted that
in the verbs of speech used in literary works, subject-
object actants are highlighted as obligatory. Additional
actants (tool, goal, time, place, etc.), which usually
clarify communicative situations, are not always
made explicit. In literary works, a verbal predicate
with the meaning of speech “to speak™ describes a
situation that has a certain set of participants, which
requires the corresponding actualisation of the
subjective (left) and objective (right) actants.

The participants in the situation — the subject
and the object — correspond to variables in the
interpretation of the predicative word, reflecting the
semantic valences of the given verbal predicate with
the meaning of speech.

The communicative and functional significance
of the verbal component depends on the number of
realised actants in the actant structure of the verb of
speech. Examples of the contextual use of speech
verbs from literary works indicate this: And [ will
deliberately say welcome to Mr. Darcy [1].

In this example, in the actant structure of the verb
“to say,” only the objective (right) valence is replaced
by an animate noun with a person meaning in the
dative form. The left valency appears in an implied
form: from the previous context and the grammatical
form of the verb in the 1st person singular (I will say)
it becomes clear that we are talking about a subjective
actant with the meaning of a person (I). However, it
should be borne in mind that the implied subjective
actant, nevertheless, has the obligatory nature of
designation, just as the explicit objective actant. In
this case, the subject actant is nuclear, and the object
actant is peripheral.

And you can't say “nasty” about an elderly
person. Elizabeth told the story to all her friends
[Austen, 2008]. Semantic actants of verbs of speech
such as speak, shout, bawle, tell, talk, etc. in the
structure of literary works are characterised by certain
features — not only semantic but also syntactic and
stylistic. In most cases, verbs of speech implement
subjective valences, since uncertainty (the unknown)
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of the subject can lead to uncertainty in the
communicative situation. In this case, the degree of
significance of the subjective actant is quite high, or
more precisely, the highest.

For example, the verb fo speak in the sentence Jane
spoke and spoke and spoke to Miss. Bingley more and
more quietly [1] has three semantic actants: the first
is the subject [who: Jane], the second is the object
[to: Miss. Bingley] and the third is the characterizer
of the action , which has a gradational meaning of
weakening action [as: quieter and quieter]. In the
linear structure of a sentence, the indicated actants
are arranged according to the degree of significance.

In the case when the actant position is filled with
an infinitive construction or a whole sentence, we
speak of a sentential actant. This position can be filled
with a subordinate clause with an objective meaning
(i.e., a subordinate explanatory clause of a motivating
nature): Mrs. Abrams cried and said that a corner
had collapsed in the room, the plaster from the ceiling
had just collapsed, it scared her [5].

In this sentence, the verb said has three
participants in the action: the subject [who: Mrs.
Abrams], the characterizer of the action [how: with
crying], the object [what: the corner collapsed).
The object-sentential actant in this case is replaced
by a subordinate explanatory part, which, due to the
incompleteness of the main part with the verb of
speech, is obligatory. The action characteriser has an
adverbial-optional nature. Thus, the control model of
the verb of speech in this sentence can be represented
as follows: [who] [how] said [what].

There are verbs of speech that are interpreted
(in the seme structure) with one or other actant
necessary for the implementation of the semantics of
the verb indicated. So, for example, verbs denoting
active speaking contain a subjective seme in the
interpretation, as well as an indication of the addressee
of the speech: [ am telling you, he told you a lie; we
sang a song to the child.

For the verb “sing” in the example Mrs. Diver
sang... two actants can be distinguished: the first
actant is the subject [who: Mrs. Diver], and the second
internal object [what: song], which is a mandatory
actant necessary to implement the semantics of the
verb fo sing.

Meanwhile, there are also communicative
situations when it is impossible to definitely designate
a specific number of people with a verb of speech,
as evidenced by the following example: Mrs. Diver
blows her nose into a tiny handkerchief and tells us
her story. Here, with all modifications of the situation,
the same active speaking person can direct his speech

to either one or an unlimited number of people (the
addressable word to us does not contain an indication
of a specific number of addressees).

For comparison, we can give other examples: And
they all bawled and fussed and shook blue diagonal
cuts in front of daddys face... Firstly, it should be
noted the connotative meaning of the verb bawler and
the evaluative characteristics of the subject of speech
(= he bawled intelligently at the top of his lungs).
Such a positive characteristic of the subject of speech
somewhat weakens the negative connotation of the
verb to bawl, which indicates the mutual influence of
the evaluative characteristics of the subject and the
speech action he produces.

Interestingly, the verb fo scream, similar to the verb
of speech fo bawl, in the connotative aspect manifests
itself differently: the connotation of this verb in the
context can become peripheral, not actualized for any
semantic-stylistic purposes.

The object-address actant of a speech verb may not
be indicated in the original structure of the sentence,
but it can be made explicit within the discourse. And
they all shouted from the shore. because the noise of
the river drowned out their words. — It is not at all
necessary for you to shout at the child [5].

Situations described using speaking verbs
presuppose the presence of primarily three actants: a
subject [who], a direct object [that] and an addressee
[whom], and the remaining actants are of a peripheral
(= optional) nature. For example, explaining a
speaking situation does not necessarily require an
indication of either the second object or the cause and
time of this situation.

On the other hand, it is impossible to have a
complete idea of the quality of the action of speaking
unless the corresponding, for example adverbial,
actants are identified in explicit or implied form. It is
so difficult to get a complete idea of what it is fo shout
without designating an actant indicating the degree of
manifestation of the action indicated (= the strength
of screaming) by the verb fo shout. Here the meaning
of the object becomes less relevant: in this case, in the
interpretation, information about the object, reason,
time, etc. is redundant (not relevant) to implement the
semantics and connotation of the situation denoted by
the verb fo shout.

At the same time, the question of the degree of
obligation of the actant is not always indisputable.
Thus, itis not entirely clear whether information about
the addressee and his quantitative characteristics
should be considered mandatory for such verbs as
singing, yelling, bawling, screaming, since it is known
that such public actions are usually intended for a
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certain number of addressees, although situations
are also possible that do not involve an audience or a
plurality of addressees.

At the same time, examples indicate that for such
verbs the addressee is not always associated with a
semantically plural addressee; the addressee is not
always indicated by plural forms: that is, not all verbs
with the meaning of public activity require a plural
addressee actant.

Conclusion. We can thereby conclude that the
main actants in the actant structure of verbs of speech
are the subject as the center of the predicative and
semantic minimum of the sentence and the object,
which forms the periphery in contrast to it. The subject
is the central nuclear actant in the actant structure
of verbs of speech, and the object is the peripheral
nuclear actant, which is opposed by definition and
circumstance, which most often act in the actant
structure of verbs of speech as optional actants; the
verbal predicate with the meaning of speech “to
speak” as the nuclear verb of the studied lexical-
semantic group describes a situation that has a certain
set of participants. The valences of the second object,

instrument, purpose of speech, characterization of
speech, etc. act as optional actants.

To characterise the actant structure, the opposition
is important: “central (obligatory) — optional and
potential actants.” In the actant structure of verbs
of speech, the actant expressed by the nominative
occupies a central position, and all the meanings
that make up the plan of the content of the sentence
are grouped around the nominative. A special place
is occupied by cases of sentential valence, when the
form of expression of a direct object is an explanatory
clause, an infinitive, an adverbial phrase, direct
speech, which occupies an obligatory position.

Verbs expressing an attitude towards the subject of
speech, its assessment, are always realized as bivalent
(sing).

Speaking about the semantic characteristics of the
actant structure of verbs of speech in a work of art,
it is necessary to emphasise that the actant structure
is significant only if it performs a certain function as
part of the general context and in connection with the
peculiarities of the implementation of the author’s
intention.
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Cappaposa 1. H. TUMYACOBI XAPAKTEPUCTUKHU ITPOCTUX PO3BEPHYTHUX
MMPOMNO3ULIINA 3 AKTAHTHUM 3MICT AHIJIICbKOI MOBU
Y cmammi posensdaromscs uacosi xapakxmepucmuKku npocmux peueHsb 8 aHeIlcyKill Mosi. Biosnaueno,

WO BUBYEHHs CI6 A pedeHb SIK OCHOBHUX OOUHUYL MOBU € HAUBANCTUBIUUM 3A60AHHAM NiHSGICIUKU.
Y yvomy xarouosy ponv epae meopisi memnoparbHOCMi, OCKiIbKU NPOMA2OM KLIbKOX 0eCAmuiims € 0OHIEH
3 8adCIUBUX obracmell NiHegicmMuUKY. Bcmanoesneno, wo matidice niscmonimmis momy meopis memnopaibHOCHL
nepemeopunacs Ha OOHY 3 HAUBANCTUBIUUX 0O1acmell CYYacH020 CUHMAKCUCY Md, HE36AXCAIOUU HA CEOI0
0082y Mpaouyiio, 3aIUUAEMbCS aKmMyanvHow 1y Haw yac. [oeedeno, wo npuduna noiseac 6 inmepeci
JIHeGICMi6 00 BUBUEHHA NPONO3UYIL 3 CeMAHMUYHOI MOUKU 30pY, 1, omdwce, 00 ONUCY U020 CMPYKMypu
ma cnpobu Kiacu@ixysamu okpemi yacmunu (akmaumu). Busnaueno, wo Haneaxsciugiuiull 6Hecox meopii
MeMNOPAIbHOCMI NOJIA2AE Y BUBUEHHI NIIAHY 3MICITY MA NJIAHY 8UPANCEHHS, Y OOCHIONCEHHI IX 83AEMO38)A3KY),
a makodic 'y 6UBUEHHI CyMicHOCmi c1ie ma cmpykmypu pedenns. Heszeascarouu na me, ujo ocmamuuin 4acom
CMAnU 2080pUMY NPO MEeMHOPAILHICIb THUWUX YACMUH MOBU (IMEHHUKI8, NPUKMEMHUKIG | m. 0.), NOHAMmMSA
MEeMNOPAILHOCMI CROYAMKY 0VI0 NOG)si3ane 3 OIECNIBHOI0 JIeKCUKOIO § 00 Yb020 4YdACy 3ACHmOCO8YEMbCSL
8 OCHOBHOMY 00 OIECI084.
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LIs npobnema obpana ax mema 00CAIONHCEHHS, OCKINbKY GUEHEHHS MUMUACOBUX XAPAKMEPUCMUK NPOCTIUX
WUPOKUX NPONO3UYIL OOHA 13 HAUAKMYATbHIUUX OOCAIOINCEHD, Y CYYACHOT tiHegicmuyi. Mema 0ocniodcenHs —
BUBUUU POOOMU MICYeBUX Ma 3apPYOidCHUX TTH2BICIB, GUOLTUMU NPOCTI WUPOKT NPONO3UYii 3 AKMAHMHUM
3MiCmMoM 68 QHRIUCLKIU MOBI 3a IX MUMYACOBUMU XAPAKMEPUCMUKAMU MA GU3HAYUMU Haudyacmiue
BUKOPUCMOBYBAHT CUNMAKCUYHT CINPYKINYPU AHRNIUCHKUX PeYetb (HA NPUKIAOAx 3 XyO0dCHbOI aimepamypu).
Hawe oocnioocennss 3acnoeane na pobomax i3 3a2anvHOI CeMAHMUKU, CEMAHMUYHO2O CUHIMAKCUCY
ma epamamuunozo snavenns (/. Kpeiiccenoc, M. T. Illonen, B. C. Xpaxoscvkuii ma in.), cnupaiouucs Ha
8I00MY OOKMPUHY AOCONIOMHO20 T BIOHOCHO20 3HAUEHMHS YACY, 4 MAKONC HA OOCHIONCEHHST MEMNOPATLHOCTI
ma ii cemanmuunux ocoonusocmeti 8. Mapin).

Knrouosi cnosa: memnopanvricms, npocma nponosuyis, po3uiupena npono3uyis, akmanm, CemManmuiHi
0cobaugocmi.
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